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Szerkesztőség és kiadóhivatal :
jűiklós-uteza 1. sz 

Előfizethetni a kiadóhivatalban és 
minden dohány tőzsdében.

— Megjelen minden vasárnap.

Előfizetési ai>ak :
helyben házhoz küldve vagy vidékre postán Felelős szerkesztő : 

Székely Imre
8 korona.Egész evre

Fél évre............................... 4
Negyedévre ........................... 2

Egyes szám ára 12 filler

Jeli szüret.

pebruárius hónap derekán, 

jVíegkezdődik az osztalék-szüret.

5 a részvényes átkozza a bankot 

JK melyik csak öt perczentet fizet.

j)e gömbölyű lesz haragos arcza, 

jVíihelyt csekélyke húsz perczentet kap, 

€s áldja az igazgatóságot 

jf\ melyik nem gyűjt tartalékokat.

jdogy mit titkol el az évi mérleg ? 

jYíi a kétes és mi a behajthatatlan ? 

j\z mellékes, hisz majd kitudódik, 

jda véletlen szétrobban a katlan.

)\z evidens és tagadhatatlan, 

jdogy van sok kitűnő foglalkozás, 

pe eszményibb s bájosabb tán egyse 

jVíint ilyenkor a szelvény-vagdosás.
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Garantirozott hírek.
(J) A köd. Szerdán este olyan nagy köd volt 

Debreczenben, a milyenre a szép Kutasi állítása sze­
rint a legidősebb debreczeni czivis sem emlékezik A 
köd leple alatt — ezt alig tudja valaki Debreczenben 
:— olyan szenzácziós dolgok történtek, a mit ezennel 
kötelességünknek tartunk nyilvánosságra hozni.

A polgármester összevásárolta az összes szocziá- 
lista ujságpéldányokat, melyben a »Négy levelii lóhere 
czimü czikkecske kaczérkodik.

Kon ez Ákos több embernek mint Debreczen város 
kulturtanácsnoka mutatkozott be.

SimonfFy Béla királyi ügyész dr. Király 1 étel­
hez ment el vacsorára.

Wolafka Nándor dr. a Piacz-utczán összecsóko- 
lódzott Erőss Lajossal, a „Protestáns lap" szerkesztő­
jével. Csiky Lajos ex theologiai dékán ennek láttára 
az irigységtől egyszerűen hasra vágódott s vasúti sza 
bad (újságírói '? ?) jegyét a sárba vágta.

Szikszai Szabó László a városháza környékén 
járkált és sóhajtozva nézett a tanácsterem ablakaira. 
Beavatott körök hallották a ködben László uram só­
hajait: „Boldog idők, mikor én még ott fenn lármáz­
hattam !“

Gróf Dégenfeld Jósé főispán a vármegyeház 
erkélyéről szólt le a népnek : „Hiába zugtok, csak azért 
sem veszek fel hosszabb nadrágot 1“ — Miért? volt 
a kérdés. — Mert nincs ! válaszolt a föur.

A ködben különben egy rongyos, megtépett ruháju 
asszonyság is járkált a Kossuth-utczán. A járókelők 
félve mutogatták az elkényszeredett alakot : pz pedig 
a debreczeni színház géniusza volt. Szegény nénit meg­
viselte az utóbbi heti nagy színházi kalamajka.

(?) Ki lesz az uj tanácsnok? Az öreg Szabó 
Jóska megunván a pénzügyminiszteri méltóságot, bárt!ni 
magányába tért meg nyugodni. A mint kilépett a 
városházából s meglett az utóda — rögtön megin­
dult a mozgalom a tanácsnoki állás betöltése vé­
gett. Mint mindig, ugv most is Márk Endre vezeti 
az üzletet. Igen komoly jelöltje az öreg testvérnek Ory 
Mihály bátyánk, kit uj esztendő óta nagyon kegyel 
Kendre. Ha Őry uram nem válna be, úgy Sonek őr­
mestert favorizálja, mert hát katonaügyi tanácsnokságról 
van szó. A második kortes Hauer Bérezi. 0 annak 
biztosította már jóelöre a megüresedett állást, a ki 
legtöbbet iszik nála. Komoly jelölt e szerint sok van. 
A harmadik kortes Koszorús Lajos. Az öreg lóavató 
szerény ember. Nem csinál reklámot csak egy ember­
nek Koszorús Lajos lóavatási bizottsági tagnak. És 
nagyon valószínű, hogy a milyen befolyása van az öreg­
nek, egyhangúlag megbukik. Pályázni fog különben 
erre az állásra Dr. Kola János szeretve tisztelt éke­
sen szóló képviselőnk is, mert hát úgyis kibukik a jövő 
választáskor, a húsos fazék pedig, ha városi is. — csak 
jó és értelmes dolog.

(=) A csatornázás kérdésének tárgyalása al­
kalmából felmerült illetékes körökben az a kérdés, 
hogy hány millió forintba kerülne Debreczen város 
társadalmi viszonyainak tisztogatására szolgáló csatorna 
elkészítése. A kérdés olyan kemény dió. hogy a tudo­
mányos akadémia legismertebb mathe mátikusa is meg­
bolondult tegnap ennek számításában.

Szinügyi bizottsági bál Arizonában.
(Beküldte tudósítónk Dickson, a vén disznó.)

Fényes birkózással, versenyköpködéssel és foutball
- match-el egybekötött Januáriálist rendezett a szin­

ügyi bizottság. Mister Tivi az öreg trafikőr vezetése 
alatt.

A mulatság kezdete volt Sir Kendre szóló tran- 
czia négyese, mit az élemedett erénycsősz egymagában 
lejtett John Savanyu hamisítatlan canadai csimpoja- 
játékától kisérve. .

A jelenlévők hurráit! — kiáltások közepette hají­
tották ki a derék előtánezost és Samuel Cardos köz­
ismert lókötö védnöknek adták át, ki egyetlen barátját 
villamos kivégzés körüli kísérletezésre használta lel.

Comm — Eáthy a kardnyeléséről és nagy eszé­
ről hires pompás-lovag sebtében ki íoutballozta. trikolór- 
hajú Kutasi bácsit az „Arizonai Ódonságok Közlönye 
felelős betűszedőjét, és kilencz revolver golyóval meg- 
konfettizte mister Lőwöt, kivel azután barátságos pour- 
pavleéra egy iroda kinézésű helyiségben tűnt el.

A mulatság tetőpontra hágott, mikor Sámuel 
Harsánvi, jerikói bimbó felolvasta a rendezőséghez 
írott humorisztikus elégiáját, mely után az ügyes kasz- 
szafurút egyszerűen íeltrancsirozták. A börzén hirtelen 
árcsökkenés következett be a feldolgozott disznóhus 
körül.

A második kuferczest 1i és lel pár tánczolta Bot- 
ük Torka a csinos nőstény pávián rendezése mellett. 
Comm — Eáthy Kemil úrral. Sir Kendre — 
Dongó Imrével, hutasy a vén hadastyán — Szabó 
Jóska szám-szagnokkal, 11 . Ólait ka — John Bene- 
deks-sei, Sir Henry a „Hungária“ fizuja e sorok tudó­
sítójával Dickson bácsival, Jules Yégh egy bájos is­
meretlen arkanzati hurokvetővel, Arthur C. Omlóssy
— 1 'iktor 11. Etsey-ve I tánczol Iák a verseny négyest, 
melyben huszonnégyen jelentékenyen, tizenhármán küny- 
nyebben sérültek meg.

A mulatság végeztével egy szemel t alul lak a te­
rem közepén. Tulajdonosa jelentkezzék az „Arrizonai 
Kurkász“ kiadóhivatalában, hol kellő igazolás mellett 
átveheti.

A mulatság végkimerülésig tartott, bandage nélkül, 
vagv tán még tovább is, de e sorok íróját a korai haj­
nali órákban fejbe konfetlizlék a nagybőgővel, s a to­
vábbiakra nézve felvilágosítást adni nem tud.

Hoch Arizona !
A legközelebbi tánezcstély a résztvevők felépülésé 

után tartatik meg.

Báli toilettek-SKä „rabé:~Hnlai 
tisztítása kelmefestő és vegytisztító intézetében eszközö lelik

Debreczen, Széchényi-utcza 42. sz.
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Drága.
Szerbiában nem fogy ki, íme 
A szenzácziós fordulat,
S a kis szomszéd tarka meséin 
Egész Európa mulat.

Újabban is egy bányát adnak 
A Drágának ajándokul,
E nagylelkű felbuzdulásnak 
Érdemeit adván okul.

De hirdeti még más okát is 
Ennek a nép völgyön, hegyen,
A belgrádi udvar akarja.
Hogy a szerb népnek bájos „anyja" 
Valósággal drága legyen.

Értelmes Ba'ázs
külsősori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

Hah! Keletre fordulok arczczal s dikicsimct ma­
rokra szorítva hat szúrást teszek a légbe ^|dl0®VdSl“ 
hely felé. A hat szúrás hat csendőrnek szol, kik adaz 
kajánizmussal fürdőnek a székely nép verebem En nem 
mondom hogy kakastollas Inénak vagytok, miként egyik 
elvtársam mőndá, kivel mindenben azonosttom maga­
mat, csak azt mondom, hogy a jászság 1 c - 
fajának azon magas fokára emelkedtetek, melyegy 
színvonalon áll a dagadt fejusegi butaság bar0yulat
telített kergekórtani hülyeségével.

S kezdeményezvén a dolgot szokásom sze ént 
előírni, a továbbiakra való nézvést mar « előre 
megjegyzem, hogy azon lyuk korul fogok eznkusz tm 
tani a mely vassal körülvétetven. g

Már most tekintsünk vissza siheder korunki« s 
legközelebb saját világtörténelmemnek azon okon mocz 
c-zanatára, midőn mint inas kuvaszt kerge *- ‘
.lói emlékszck rá, hogy egy őzben a M°rg°-l^a 
kán hadat üzentem egy komondornak s ^ezi bombákat 
veték hadállása felé hogulyábul. mi áltál eleütem azon 
előnyt, hogy az ellenfél megfutott, de elertem azo 
hátránvt is. hogy minekutána egy rendőrségi koz közeg 
a hógulya járásába esett, úgy arcz.l aton jagtam az 
élle töt, hogy az orra 45 fok szög alatt hajlott a men y

bolthoz, mely tényben még a hátrány nem foglaltatott 
volna, hacsak megfogattatásom be nem kovetkezendik 
mely megtörténvén, füleim úgy meghuzgaltatanak, hogy 
majdnem szamárnak éreztem magamat, mely zava­
romból aztán csak zsenialitásomnak öntudatra ébre­
dése segített ki. t

így állván a tények a múltban, miért ne állhatták 
volna Így a jelenben is. Minekutána a marosvasarhelyi 
gyerekek részéről a hógulyászat végrehajtatott, a csend- 
őrségnek a fülhuzgáláson kívül nem lett volna egyeb 
kötelme. De a puskái ropogtatast man feltétlenül el 
kell ítélnem, részint azért, mert lövéssel jár, reszm 
pedig azért, mert a székely népnek minden csepp vere
drága gyöngyöt ér. , . .

Ezek szerént azon álláspontra kúszok fel, hogy a 
csendőrség a puskától feltétlenül megfosztandó s helyette 
csálhi botokkal fegyverzendő fel, mely eszköz nemzeti 
tradicziónknak, tekintve a hajdani restauracziokat, job­
ban megfelel. . ,

E vérlázitó botrányos vérengzésben vigaszomul 
csak az szolgál, hogy Bedőházy János elvtarsam le­
gyűrte a kormány jelöltjét, miért is ot az ür Isten az 
emberi életkor legvégső határáig éltesse.

Miska te ne aludj, hanem hocczi csak azt a lati-
szijjat oszt dűlj meg ! _________========

Kinos kérdések.
Ha a bécsi reichsrath már az első napokon is bom­

lik, nem fog-e csakhamar teljesen megbomlani ?

Ha a Nemzeti Szalonból minden nap többen ki­
lépnek, nem marad-e végre^a szalon üres?

Tisza,* Pista grófot tantermeeiről való lemondás 
miatt nem '‘helyezik-e gondnokság alá?

Hány képviselő mondana le inkább egy mandátum­
ról, mint hét igazgató tanácsosságról ?

Leszámítolt hála.
_ Doktor ur, ön megmentette az életemet, biz

tositom önt : soha sem fogom elfeledni, hogy mivé
tartózó^ ^ kérem_ nagysád, az mindössze nem .sok :

24 frt. _________ -
Mii szótár.

Kiváltságos = a becsapott óra. 
Tárogató = kapus.

Kóser népdalok.
Kicsi vadjok én,
Majd meg növök én.
Mint a paszuj a scholetbe 
Kidagadokh Éhn.

Áll a malom áll a vitorlája,
Száli lében mi lesz vacsorára. 
Gensenleber mi közöd hozzája
Sollts gehargett verden jcre va­

csorára.
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A kulturális érdek.
Bármim czirkusza febr. 3-án en­

gedélyt kért a főkapitánytól, hogy május 
közepén Debreczenben két előadást tart­
hasson.

Országli : Hallotta igazgató ur '?
Komjáthy : Mit '?
Országh : (Kétségbeesve.) Jön, oh jön . . .
Komjáthy : Kicsoda "?
Országh : Hát nem tudja igazgató ur ; Bármim, 

az amerikai Barman jön.
Komjáthy : És ?
Országh : Magával hozza a czirkuszát. Májusban 

log itt előadásokat tartani. Oh mi lesz velünk, mi lesz 
velünk. A legöregebb színházlátogatóknak is nyitva fog 
a szájok maradni, ha azt az ürességet meglátják . . .

Komjáthy : Melyiket'?
Országh : A melyik a színházunkban akkor ho­

nolni fog.
Komjáthy : (Kezeit hátul összetevő, erélyes léptekkel 

sétál fel és alá.) Nem . . . nem . . . ennek nem szabad 
megtörténni. (Homlokára csap.) Megvan !

Oiszágh : Mi ?
Komjáthy : (Csenget; a belépő szolgának.) Lapom 

szerkesztője jöjjön rögtön.
Szolga : Ide ki vár éppen. (Félrelép az ajtóból.) Tes­

sék besétálni.
Harsányi Soma : (Kaptákba áll.) Parancs,
Komjáthy : Hamum jön, ezt meg kell akadályozni. 

Van valami gondolata ?
Harsányi Soma : Lessz. ha szükség van rá.
Komjáthy : Muszáj lenni.
Harsányi Soma : (Sóhajtva.) Pedig de jól lehetne 

ott múlatni.............
Komjáthy : (Mérgesen toporzékol.) Szolga ne ellen­

kezz, mert . . .
Harsányi Soma :, (Alázatosan meghajlik.) „Légyen 

meg a te akaratod.“
Komjáthy : j (Vidáman kezet fognak.) Nyugodtak le-
Országh : ( hetünk.

* *

U. D. F. U. Febr. 4................de azt igenis állít­
juk, hogyha a legcsekélyebb komoly kulturális érdek 
ellenzi Bármim elefántjainak idejövetelét, a tisztelt ele­
fántokat nem kell idebocsátani.

A tek. városi tanács végzése alapján engedélye­
zem, hogy Barnum <6 Barry czirkuszigazgatók társu­
latukkal 1. évi május 11. és 12-én Debreczenben elő­
adásokat tarthassanak.

Debreczen. 1901. febr. 5.
Boczkó.

r- főkapitány.

Szereti.
—• Kedves férjem, rám sem nézel, úgy járkálsz 

velem.
— Mert szeretlek ; ha rád néznék, magad sem 

kívánhatnád, hogy szeresselek.

A piaczon.
— Tiszta tejet árul néni ?

Tisztát hat. Ne legyen válogatós galambom. 
Csak nem kívánhatja tőlem, hogy azért a pár garasért 
még hamisítsam is !

Aszfalt Arthur aszfaltbetyárkodása.
Szeretem az aszfaltot. 

Ha száraz, élvezettel ko- 
czogok rajta le s fel, haj­
meresztőén kacsingatok a 
lányokra és asszonyokra. 
Minden kacsintás egy ta­
nulmány. Ha confidens 
pofám láttára elpirul a 
nő, — akkor 15 éves bak- 
fissal van dolgom. Ha 
hidegen tovább halad, — 
akkor eladó lányra paza­
roltam ifjúi hevemet, kik 
tudvalevőleg nem sokba 
veszik a magamfajta ifja­
kat. Ha gúnyosan moso­
lyog, — határozottan le 
lehet vonnia konsekventiát 
hogy az illető nő, kö­
zeledik az aggszüzesség 
kietlen mezejéhez. Ha rám 
se néz, — akkor asszony, 
kinek már van szeretője, 
— s végül ha dévajul 
rám mosolyog, akkor asz- 
szony.' kinek már nincs 
szeretője.

Az aszfalton lopom a 
napot. Annyit loptam már 
és mégis teljes fényben 
ragyog.

Ha nem ragyog, akkor 
eső esik. Ilyenkor ünne­
pem van. Azaz volna, 
de Debreczenben elront­
ják maguk az asszonyok. 

Sehol az egész világon olyan ízléstelen, csúnya 
czipőket nem viselnek mint itt. Ferdére tiprott sarkú, 
kitágult szárú, széttiprolt otromba sarok, mik elveszik 
az embernek minden gusztusát.

ügy vagyok velük, mint egy rossz regénnyel. Ha 
a bevezetése ügyetlen, nem vagyok kiváncsi a folyta­
tására.

Hölgyeim ! Az égre kérem önöket adjanak többet 
a lábaikra! — Hisz egy szép czipö valóságos költe­
mény. Egy csinos kis lakezipőnek még a ballépést is 
meglehet bocsátani.

Most jut eszembe, hogy 54-es számú topánkéin 
talpa folytonossági hiányban szenved. Kutyabaj ! — 
Megyek a korzóra !
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Színház.
Ünneplések A mull hét 

folyamán feltűnő ünnepeltetés 
tárgya volt egy rég nem látott 
művésznőnk. A kedves és fe­
lekezet nélküli tüntetés meg­
ható családi jelleggel birt, az 
égi csillagzatok barátságos fényt 
hintettek e kis, de lelkes kö­
zönségre, mint amely méltá­

nyolni tudja a honleány! kötelességek teljesítésében 
buzgólkodó nőnemet, Dicsőfí és Krausz Lázó békepi­
pát dugtak egymás szemébe és barátságosan kinálgat- 
ták egymást ricinus kapszulákkal, miközben közvetítő 
eljárást kerestek a zsidó és református vallás keresz­
telési szertartásai között, szóval a megható nyilvános 
paszita fényesen sikerült.

A fentebbiekkel kapcsolatban említhetjük meg, 
hogy Nagy Szapora Sára gyümölcsárusnő és üres 
óráiban tizenhét gyermekes családanya kérvényt inté­
zett a szinügyi bizottsághoz, melyben a debreczeni 
színháznál esetleg megüresedő subretti állás elnyeré­
séért esedezik.

Kérése támogatására felhozza, hogy a múltak 
alapján egész határozottsággal meri állítani, miszerint 
átlag minden tizedik hónapban nézvén családi és anyai 
örömök elé, a színház előadásai iránt való érdeklődést 
hívatva lesz állandóan felszínen tartani.

A szállongó hírek szerint Paczelt és Janatka 
erősen gyűjtik az aláírásokat Nagy Szapora Sára pro 
fesszionátus családanya érdekében és mint elég meg- 
bizhatlan forrásból értesülünk, már ezidcig több polgári 
és katonai előkelőség ígérte meg az uj subrett hatha­
tós kultiválását.

Jó korcsmáros.
Vendég: Ugyan korcsmáros ur mondja csak, na­

ponként mennyi bora fogy el "?
Korcsmáros : Mindig muszáj elfogyni egy fertály 

akónak.
Vendég : Hogy, hogy ?
Korcsmáros : Mert ha a vendégek nem isznak 

annyit, megiszom én.

Bosszú.
Egy férj otthagyja a feleségét, mert nem tud meg­

egyezni a szintén velük lakó anyósával. De nem elég. 
hogy elhagyja őket, hanem másnap a lapok kishirdeté- 
seiben közzé teszi, hogy itt, (t. i. az ő lakásán) egy 
tüz-okádó sárkány latható mindennap belépti díj 
nélkül.

S néhány napig úgy özönlik a kiváncsiak serege 
a sárkány látására, hogy az végre csakugyan majdnem 
tüzet okád és haza menekül vidékre.

Nők mint báli tudósítók.
Minthogy minde­

nek fölött a bálozás 
jelenleg a legaktuá­
lisabb, elzengem egy 
ábrándomat, mely a 
körül forog, hogy mi­
képen Írnák le a nők 
a bálokat, ha közü­
lünk küldenének ki 
tudósítót.

Mert kérem szere­
tettel, ez csak idő 
kérdése, mint aho­
gyan az a nők ujság- 
iróskodása is.

Tegyük fel, hogy a női báltudósitö elmegy a lóverseny- 
bálra, ahol rosszul mulat. Éjféltájra, mikor a riport megírására 
kerül a sor, fekete lélekkel nézi a mindenséget és így szedi ko­
szorúba a névsort:

— „Bájköri Erna szokásához híven részt vett a mai mu­
latságon is, jóllehet alig tánczolt. Nem tudom, mit csinál, ha nincs 
ott a papájának három alkalmazottja, akik illendőségből kérték 
fel minden harmadik órában.

Kövesi Bianka olyan kivágott fedettben jelent meg, hogy 
a bálterem legöregebb faunjai is szégyenkezve fordítottak hátat a 
nemzetközi csontkiállitás előtt.

Krumholcz Riczi kolosszálisán téved, mikor azt hiszi, 
hogy a rózsaszín ruha jól áll neki. Ez a szín legföljebb a 24 évig 
terjedő lányoknak van megengedve s valóban botrány, hogy nincs 
még törvény, mely ezen a téren is intézkednék.

Radonics Zagorka bizonyára abban a véleményben van, 
hogy balettánezosnő a belgrádi konakban, különben alig öltözött 
volna tízféle szinti kosztümbe.

Kinos feltűnést keltett Rammer Eufrozina, aki egyszerre 
három tiszttel sétált. Ezek közül az egyik vőlegény. Igazán külö­
nös az a merészség, amit némelyek el mernek követni az illem 
rovására.

GvurkoviQs Katinkát aligha látta az édes mamája. A kis- 
asszony, aki mellesleg mondva bátran elfogadhatná a szerelmi 
akadémia kaczérkodási tanszékét, bizonyára elfelejtette, hogy bál­
ban van, különben nem kaczagta volna ki az önkéntesek miatt 
az adótiszteket.

Sajnálattal kell megemlékeznünk Jójárt Miczi édespapájá­
ról. akit maholnap csődbe kerget leányának fényűzése. Végtére is 
a vőlegényeket nem selyemruhával fogják.

Balogovics Aranka jellemzésére elég annyi, hogy mikor a 
legényfogóját véletlenül leszakította, egy kadét azt mondta neki: 
Hozza majd holnap haza!

Körülbelül ilyenforma lenne a női referáda, mert az. 
már egyre megy, hogy meg lesz-e valami Írva, avagy csupán el 
mondják azt. Mindenesetre tisztelettel adózunk a kivételeknek, 
amiből nagyon sok van.

Az egészben mégis egy a szerencse, tudniillik az, hogy még 
eddig nincsenek női bál referensek.

Megáll az esze.
Férj. Ekkora ruha-kontó. Megáll az eszem, hogy 

mire kell ez !
Feleség. Hát hiszen meztelen csak nem járhatok.
Férj. De éjien is azon áll meg az eszem, hogy 

ennyi temérdek ruha-kontó mellett mindig meztelen 
vagy !

Klimatikus gyógyhelyen.
Vendég : Ez a föld már a gyógyhelyhez tartozik ? 
Paraszt : Nem. A jó levegő csak amott kezdődik

annál a megyfánál.
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Ifjú Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai.

Na hát még fjet se álmottam, inihóta a girinezen 
hortvo^ok. Asztal álmottam, hogy tavasz vöt, oszt kinn 
vótam egy kegyetlen gyönyörű szíp mezőn, ahun a Paj­
kos térdig író fűbe legelíszett, én önsaját is a fűbe 
tanyásztam. de nem legeltem, hanem csak ültem, oszt 
jány vöt az ölembe.

Csak czirógatom a jánt. mint a hogy dukál, hát 
ecczer csak előkavaródzik egy dísztelen nagy lú-derázs, 
oszt nem hágy bikít. megirigyelte a múlacscságunkat, 
erőnek erejível megakar csípni, ott duruzsol az őrünk 
alatt. Csak’ kapkodok hozzá nem ír semmit. Na megájj ! 
Előkapom a lőcsöt, oszt avval egy mentre agyonütöttem 
a förtelmes fírget. — De még a vöt csak a tubák, akki 
az ütleg után következett, mer a döglött derázsbúl 
fírfijuhok búttak elő, Színi Péter meg még eescsomó 
flrfiju, de azoknak nem esmertem meg a fizimiskájukat.

Na élig a hozzá, hogy ezek a fírfijuhok karikába 
ültek ekkis dombódalba, oszt elkesztek vicczet csinálni. 
Akkit csináltak vicczet, asztal le is írták egy levélre, 
akkire mesmeg egy csunda nagy Derázs vöt fesve.

Mikor oszt kiszen vótak a levéllel, öszvegyüjtöttik 
a hortobágyi csikósokat, oszt felolvasták előttük. A mmint 
elkesztík olvasni, a csikósok mingyá szunyókálni kesztek, 
oszt mire felolvasták a vicczeket, kegyetlen míj álomba 
merültek a legínyek. Ezen dühe jöttek a fírfijuhok, oszt 
agyba-fübe vertík a hallgató közönslget, hogy mir nem 
röhögnek. De biz azokba nem tuttak lelket 'verni

Ammint ott kínlódnak az íbreszgetíssel. hát ecz- 
czer csak ehen zümmög egy csintalan kis Dongó. 
Körül repkedi a csikósokat, bele duruzsol a fülükbe, 
tüstint felíbrettek erre. oszt nevetgélve mentek visszafelé 
a mineshe.

Én meg mentem vissza a jánho, akkit ekkicsinnyég 
árván haltain a fűbe. oszt mesmeg elkesztem gongyát 
viselni ilinken. Ahogy ott magyarázok neki kézzel fog­
hatói ag, hát ehen cserdülök nyakon. Nííííií . . . te, így 
magamba, hát nem a vaczkon fekszek, mer felserken­
tem. De biz Istók ott vótam, oszt Erzsók vágott kípen, 
hogy aszongya mikeket beszílek én itt össze-vissza. Csalt 
kapkodok oszt az álom után, nem írt semmit, ipp a 
legrosszabbkor kötött fel ez a vín csúszom.

Felkőttem osztán mirgembe, mer hogy ippcn meg- 
virnyatt ; a szalmás üveget megvallattam, aval ki a 
lúho az ólba. Hát csak elhülök bele a mint meglátom, 
hiába járt az íeczaka térdig irő lübe, oan horpasz, 
hogy majd átalszakad. Na mondok ezt se tunná az 
einber jól tartani, aval behúztam rá az ajtót oszt átal 
ballagtam Dübbencs szomszidho. Ippcn a paliásnak for- 
di tóttá az üveg fenekit, mikor b clip te m az ajtón. Bég 
jó uttya van mondok, hozass még bele ekkicsit, mer 
mír azír. hogy magam is jelenleg vagyok ; hozatott, 
Bénvaltunk fél litrit nyócz órára ; oszt mán akkor ojan 
nagynak láttam a Dübbencs szomszéd kopasz fejín a 
hótt tetemet, mint egy disztótök, aszondom oszt neki, 
hogy néked meg te két fejed is van.

Aszongya ne ugassak.
— De ugatok
— Na hát ugass, aszongya.
Bclegyőzöttem ebbül, hogy a szomszíd kegyetle­

nül szereti a bíkessiget, hát e vígett oszt aszmondtam 
neki. hogy igyuk meg a hike poharat, hozassík még 
egy üveggel. Hozatott ujfent, oszt mire ászt is bélcje- 
sítettük,Fkegyetlen okos leltem tülle. Aszondom Düb- 
bencsnek, hogy add ide a tehenedet mára. hadd tanyáz- 
zík a Pajkossal az ólba.

Mír te, tán sok színád van. aszongya.
Nem a, mondok, hanem azt a girhest nem győ­

zöm takarmánynyal. hát úgy okoskodok. hogy hátha a 
te tehenedtől eltanulná a kirodzíst.

Átal vezettem oszt a kajlát. Azuta a Pajkos a ta- 
núlmánvbúl íl.

Rózsa Arczkenőcs, szeplő, májfoltok, perse- 
nések ellen a legjobb vegyészeti termék. Teljesen ártal­
matlan, nem zsíros, nem avasodik soha. fideséget, bájt 
kölcsönöz az arcznak. Egy tégely ára 1 korona. Hozzá 
szappan 60 fillér. — Kapható Francsics és Jóna 
drogériájában. Kossuth n. 2. sz. Ugyanott minden 
féle toillette-czikkek kaphatók.

Értesítés. Márkus Jenő értesíti m. t. vendégeit, 
j hogy a katona zenekar minden vasárnap hangversenyt 
. tart szabad bemenet mellett újonnan átalakított ez alka- 
i lomra megnagyobbított téli kerthelyiségében.

Legújabb női és leány Pale tok, Női 
Kabátok, Gallérok, Kalapok, Gyer­
mek ruhák, Blousok, legnagyobb vá-
lassstékban és legolcsóbb szabott árak mellett.

csakis

A PÁRISI DIVAT ARIMBA*
kaphatók

DEBRECZEN, A FOPOSTA MELLETT.
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Mihalovits I. gyógyszertára a „Kígyó6-hoz 
Dcbreczenbcn. Ajánlja : Harmat arezporát (pouder) 
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az arezbőrt. Kitűnő illata, teljesen ár­
talmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik 
bármilyen arez, vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól 
fed A Harmat-Créme a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva az arezbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a 
megránczosodástól. (Kapható 3 színben, fehér, rózsa 
s créme színben) minta doboz Harmat pouder ára 50 
fillér, (parnacscsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
80 fillér. Ajánlja továbbá következő arezporait : Berlini 
fettpouder (3 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, 
nacry dobozára 1 korona s 1 korona 60 filler. Velutin 
pouder (3 féle színben) kis doboz 60 fillér, nagy doboz 
4 korona.

MEGHÍVÁS.

A ,,Polgári TakarékésSegélyszövetkezet“ Debreczenben,
IV. évi rendes közgyűlését

A Polgári Takarék és Segelyszovetkezete (Piacz u. 83. sz.
Garébv-ház) ez utón is tudatja a n é. közönséggel, hogy 1901. 
évvel V. évtársulatát megalakította. Az mtezet, mely a mar lefoly t 
négy év alatt is kétségtelen nagy szolgalatot tett úgy a helyi-, 
mint vidéki közgazdaságunknak ; fejlődésevei es varatlan erósb- 
bödésével a jövőben is garantiát nyújthat arra, hogy tagjainak a 
tőkegyűjtés könnyen lehetővé tétele niellett a legolcsóbb kölcsö­
nök,d' nyújthatja. A helyi szövetkezetek kozott pedig az. ej^ehdiiJb 
mely a takarékosságot s Így a tókek gyűjtését a legszegenyebbnek 
is lehetővé tudja tenni, amennyiben legkisebb betetjet 20 fillérben 
állapította meg, s az ügyes évtársulatok csak négy évi időtarta­
múak. A beiratkozások, melyek mar is tömegesen történnék, d. e, 
9_^19 d u 3—5 óráig az intézet irodahelyisegeben eszkozolnetok, 
s a betétek után — további intézkedésig, még mulasztási díj nem 
szedetik.

Szives tudomásul! V V V V V V
(3w Saját termésű

tiszta, természetes ó-borok
Szent-Anna puszta homoki szőllőtelepünkről.

Liitepes palaezkokban

Fehér asztali... 80 fill.
Rizling............. 92 „
Veres asztali 98-ról 80

Veres Kadarka 98-ról 1.20 
Asztali siller . . -70 fill. 
Nagy-Burgundi siller 92; „
KllA^ kólái

1901. évi február hó 17-én délelőtt 10 órakor 
Hajduvármegye székházában tartja meg, melyre a szö­

vetkezet tagjai tisztelettel meghivatnak.

Tárgysorozat :
1 Igazgatósági jelentés a múlt üzletév eredményéről

\y 1<)0U évi mérleg és zárszámadások, úgyszintén a < 
számoló lt vagyis az 1898-1900-ik évtársulati vagyonmérleg elő­

terjesztése. ^ va^ .s az 1898_1900-ik évtársulat felszámoló bi-
Z0USáft áSétó bizottság jelentése és az igazgatóság a fel­
számoló tézS ésa felügyelő bizottság vészére adandó fel-

n,CntVfyArtsm^tZélhaZ^t'leköszönt igazgatósági tag he-

az. igazgatóságnál Írásban beadainlok.)
Debreczen. 1901. évi február 1-c

Palaczkokért 16 fillér betét.
Hnrdnazámra való vételnél megfelelő arkedvezmeny.

Kaphatók a termelő ^

Szabó Lajos Fiai ezégnei
Debreczen, Tisza-palota, valamint

Oeréby Fiilöp utódai uraknál.

én.írecze-. -----
Rásó Gvula Dr Freund Jen°

kir. tanácsos, elnök. jogtanácsos, jegyző.
Kivonat az alapszabályokból.

, i-i 1 í • í . .)•> < \ közgyűlésen esvtőiKivonat az alapszabály okbo\ ^- b- ..»letrószS7ol f)ivó
Üt üzletrészszel him tag 1 */.<i\az,iU« , - minden további
tag o szavazattal, tiz üzletrésznél tobbol b* t. k ^ a/ouban, 

ttzleti'ész útim ' .... I ''U' ".": -t;1'-'1":'-. ,.rvf
äs ft«» *f“-’-,w-

m rer.israr ■*mee' (SS S s SÄSSi“
Jegyzet. Az évi mérleg es z^szamadasok k'ÍJS1^ ■ Ileti

közgyűlés előtt 8 nappal az intézet ui\ iseceDt 
tag által a hivatalos órák alatt átvehetők.

I

Ki akar igazi élethü arczképet?
Az keresse fel az újonnan

berendezett, modern

„£lüe“ jényirdát
melv a Bank palotával szemben

I

Piacz-utcza 81. sz. alatt van

/
» » ’■= V V ,

Feltűnő olcsón!
Tisztelettel értesítem a n é közönséget ho

Simonffy-utczai városi bérházban (a sarotto _

kSf™ v^at Sos bel és külföldi gyep-
iuszövetek, atlasz és adriák valammt nagy 
mennyiségű téli maradék öltöny szövetek.

E felette kedvező alkalmat a vevő közönség figye -
mébe ajánlom.

Kiadó éslaptulajdonos :

SZÉKEL V 1.
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ilA;\ .HMD, POSZTÓKERESKEDÖ
Főtér és SimonSy utcza sarkán
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Alapittatott 1887. Alapittatott 1887.

KESZLER A.
első debreczeni varrógép és kerékpár mü 

szerész javító műhelye és raktára 
!- ..... törvényes iparral egyedül

DEBRECZEN,
Piacz-uteza S. szám. a Kereskedelmi Akadémia 

palotájában.
Elsőrangú angol és német

äää kerékpár SS
legnagyobb raktára

hölgyek és urak részére, meglepő hasznos szaba­
dalmakkal védett újításokkal. — Mindenféle gép- és 
biczikli részek legolcsóbban csakis nálam kaphatók. 
Kényelmes részletfizetésre legolcsóbban csakis nálam 
kaphatók. — Vidéki megrendeléseket és javításokat 

gyorsan és pontosan intézek el.

j műszerész javító műhely Debreczenben egyedül, j

Egyleti tagok részére 10% engedmény 
géprészek és javításoknál.

Vas árukészletemet
mélyen leszállított árban bocsátom forgalomba, 

amennyiben

VASÜZLETEMET
a Kereskedelmi és Iparkamara palotájába

(„Frohner“-száIIoda mellé) fogom áthelyezni.
Teljes tisztelettel NánáSSJ LajOS 

vaskereskedö.
Vasüzletem alapittatott 1882-ik évben.

Egyedüli elárusitás és raktár:

Lukács Vilmosnál
DEBRECZEN, Hatvan-utcza 5.

Ugyanitt minden az építkezési 
szakba vágó czikkek kaphatók.
A lédeci portland cement-gyárak raktára.

<X
«X
«X
«X
«X
«X
«X
*<x
«X
«X
«X
«X

X VW w VW G V w qpp
Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben fűpiacz, a föpostával szemben.
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-Debreczeni szőlő és bortermelő szövetkezet."

Üvegezett bor eladás.
1899. évi

saját termésű, tisztán kezelt, kitűnő minőségű és közkedveltscgü 
fajborainkat üvegezve is áruba bocsájtván tudatjuk a n. é. kö­

zönséggel, hogy
1 ltr. 1899. évi Szövetkezeti Siller bor 76 fill.
1 ltr. 1899. évi Asztali bor (Kövidinka) 80 till.
1 ltr. 1899. évi Pecsenye bor (Ezerjó) 90 fill.

Üvegekért — melyet visszaadás alkalmával megtérítünk — dara­
bonként 16 fillért számítunk.

Eladási hely: Simonffy-n., városi bérház 2. sz. a saroktól 4-ik bolt.
Kitűnő tisztelettel

Debreczeni szőlő és bortermelő szövetkezet.

X! vi,_7t7 xi/. Xv.~XV_ XXv. \í yl<. olí. x’r. j-

Szendrő Sándor zongora készítő és 
hangoló j

zongoráit és pianinóit.
Javításokat és hangolásokat előnyös árak mellett esz­
közöl. Szt.-Anna-utcza 3. sz.

John-féle szab.
kémény toldó.

JVIinden kéményt megjavít.

\r i n o c t r\ K H f

Uj egyenruházati intézet!

Blum Sándor
Perzsa császári és orosz csász. föh. udvari szállító.

BUDAPEST. Váczi-utcza 17. szám. 
DEBRECZENBEN 

Kossuth-utcza 19 ik szám alatt.
a színházzal szemben

egyenruházati és hadfelszerelési
== fiókraktárt ==

nyitott, ahol

minden néven nevezendő egyenruhák, 
hadfelszerelések, magyar díszruhák, 
polgári ruhák, vivószerek, rendjelek, 
szolgai libériák és lószerelvények ép
oly minőségben, mint a régen fennálló hír­
neves ezég központi üzletében. Budapesten, 

váczi utcza 17. kaphatók.

= Elsőrangú modern =

FÉNYKÉPÉSZ
--------íz MŰTEREM-------=

NÉMETI J.
~ Debreszen. Piaez-u. 42 sz. ^ZZ


